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•Connection de la manette de jeu 
• Allumez votre system PSS™ I PS4τM. 
• Utilisez I ' interrupteur a levier de commande (15) pour 

s61ectionner le r6glage appropri6 PSS™ ou PS4 ™. 
• Connectez votre manette de jeu dans votre system 

PS5™/PS4™. 
• Appuyez sur la touche PS (8} pour init ialiser la manette de jeu. 
• Appuyez et tenez la touche PS (8} si v us souhaitez changer 
lenum岳阳d ’ attribution des joueurs. 

同嚣’84 PC 
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•Turn on your PlayStation• console. 
•Use the COMPATIBILITY switch (15) to select the appropriate 
"PSS setting" or "PS4 setting " 

• Plug your joystick into your PlayStation•console. 
• Press the PS button (8) to initialize the joystick. 
• Press and hold the PS button (8} if you would like to change 

the player assignment. 
P由 P臼 PC
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ARCADE JOYSTICK 

D.ANBA 
DRONE2 

rnrJ 15 
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1. Cable USB y com pa同imiento
2. Palanca Qanba 
3. Botones Qanba 
4. Panel tact il 
5. Mini botones 
6. Toma de aur iculares de 3.5 mm 
7. Bot6n deopci6n 
8. Bot6『1 PS 
9. Bot6『1 L3 

10. Bot 6n Turbo 
11. Bot 6n compa「tir (SELECCIONAR para p54r叫
12. Bot 6n MUTE 
13. Bot on R3 
14. Bot 6n MODO 
15. l ntem』ptor PSS™ I PS4™ / PC 
16. Orif ic io de acceso con tapa de R6tu la 
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Change『『1entde mode 

• Le levier de commande Qanba (2) peut 曹tre positionn岳
sur trois modes de controle dis incts: 

• Pave directionnel (DP) 
• Levier de commande analogique gauche (LS} 
• Levier de commande analo唱ique droit (RS) 

• Appuyer et reUlcher la touche MODE (1 4) pour passer d’ 
un mode de contrOle a I' autre (3 modes d stincts). 

DP LS RS 

mm 
•Le bouton MUTE (12} ne fonctionne pas lorsque la prise 

casque 3.5 mm (6) n'est pas utilisee. 
• Lorsqu'un casque est connect& a la prise casque 3.5 mm (6), 

le microphone du casque peut Basculez entre deux modes 
de contrOle uniques: 

•Microphone active (r岳glage par defaut) - LED du 
bouton MUTE eteinte 

•Microphone eteint - LED du bouton demise en 
sourdine allum岳e

• Appuyez sur le bouton MUTE (12) pour passer d 'un 
mode de controle unique a v叩tre.

MUTE 
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Bouton des。urdine
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1. Cilble et compartiment USB 
2. Levier Qanba 
3. Touches Qanba 
4. Pave tactile 
5. Mini touches 
6. Prise casque 3.5 mm 
7. Ti。uche OPTIONS 
8. TouchePS 
9. ToucheL3 

10. Touche Turbo 
11. Touche SHARE (SELECTsur la PS4™} 
12. Touche MUTE 
13. Touche R3 
14. Touche MODE 
15. lnterrupteur PS5™ I PS4™ I PC 
16. Trou d' acces pour la bille vissable sup岳rieure

TU阻。眶。「「

。 r lll TU四 111 "1 ~· r

13 12 11 10 9 8 

。

MODE Switch 

MUTE Button 

•When the 3.5mm headphone jack (6) is not used, the 
MUTE button (12} has no function. 

•When headphones are connected to the 3.5mm 
headphone jack （旬， the headphone's microphone can 
be toggled between two unique control modes: 

• Microphone active (default setting)- MUTE button 
LED off 

• Microphone o仔－ MUTE button LED on 
•Press the MUTE button (12) to cycle between the two 

unique control modes. 

•The Qanba lever 但） can be toggled between t hree 
unique control modes: 

•Directional Pad (DP) 
• Left Analog Stick (LS) 
• Right Analo~ Stick (RS) 

•Slide the M。DE switch (14) to toggle between the three 
unique control modes. 口p LS 田

口

ti[) 15 
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1. USB cord and compa『tment

2. Qanba lever 
3. Qanba 30mm buttons 
4. Touch pad 
5. Mini buttons 
6. 3.5mm headphone jack 
7. 。PTIONS button 
8. PS button 
9. L3 button 

10. TURBO button 
11. CREATE button (SHARE button for PS4™ consoles) 
12. MUTE button 
13. R3 button 
14. M。DE switch 
15. COMPATIBILITY switch 
16. Qanba lever access hole 
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Instruction Manual 

CJ 
Model Number: N3 

English 

．盯nfiπ可可r.m军事r理iTTiT可r.r.τE百T可百r.回……~

• Conecte su joystick en su s istema de PSS™ I PS4™. 
• Utiliza el interrupto r conmutador (15) para seleccionar el 

PS51M apropiado ode ajuste de PS4™. 
• Conecte su joystick en su s istema de PSS™ I PS4™. 
•Pulse el bot6n PS (8) para inicializar el joyst ick. 
•Pulse y mantenga pulsado el bot6n PS (8) s i desea 

cambiar el nlJmero de asignaci6n jugador. 
P菌 P嗣 同

CD] 
B。ton M。d。

• Luchador Rocker (2) se puede alternar entre tres modos 
de contro l (micas: 

• Pad d ireccional (D同
• Palanca anal6gica iz呵u ierda (LS) 
•Joystick anal6gico derecho (RS} 

• Pulsa y suelta el bot 6n MODO (14) para alternar entre los 
t res modos IJnicos de cont rol. 

DP LS 阿S

Em1 
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•Lire attentivement le manuel d'instructions. 
•Ne pas nettoyer la manette de jeu avec de l'alcool ou 

du liquide. Utiliser un chiffon sec. 
•Ne pas desassembler la manette de jeu. 
• Deconnecter la manette de jeu et emballer le cilble USB 

lorsqu'il n'est pas utilise afin de prevenir les risques de 
trebucher. 

• Garder la manette de jeu dans un endroit frais et sec, a 
distance des liquides, de la fumee et des produits chimiques. 

• Ne pas laisser la manette de jeu dans un environne『nent
chaud comme le coffre de votre voiture pendant les 
chaleurs d＇岳t岳 et pendant des periodes prolong岳es.

•Ne pas empiler d'objets par-dessus la manette de jeux. 
•Conserver le manual d'instructions pour ref晶rence future. 
• L'usage commercial de ce produit est interdit. 
•Le design et las specifications de la manette de jeu sont 

『nodifiables sans preavis. 
•Ce produit ne convient pas aux enfants de moins de 12 ans. 

I Garanties >

• Qanba USA, LLC fournit une garantie de 24 『nois pour ses 
produits contre les defauts de fabrication a compter de la 
date d 'achat. 

•Si, pour une raison quelconque, vous 『l'etes pas s_atisfait de 
votre achat, contactez-nous par courrier 岳l ectronique a 
EUROPE@QANBA.COM av＇田｜臼details de votre commande, 
vos coordonnlles et une br·画ve description de votre probl画me.

B。utonTURBO

• Chacun des huit boutons Q阳nba30 mm (3) peut et陪 bascule entre 
trois modes turbo uniques: 

•Turbo 0何 (pardefaut) - LED eteinte 
•Appuy田 pourque la - LED Tu巾o clignote en rouge lorsque 

vous appuyez sur le bout。们
•Auto Turbo - LED clignote toujours 

• Appuyez sur le bouton TURB。σ叼创le bouton unique Qanba 
30 mm (3} en mAme temps, puis relAc们但 pour副terner ent附 les

trois mode唱 turbo uniques. TURBO 

CJ 

•Ace画s ~ la trappe de stockage du levier de 
rechange QANBA. 

• Tourner le cache d’accils a la trappe (16) 
dans le sens inverse des aiguilles d 'une 
montre et retirez-le. 

• Remplacer I自 top de joystick interchangeable 
puis refermer la trappe avec le cache en le vissant 
dans le sens des aiguilles d’une montre. 

Accesau j。ystick de rechange 

I Warnings and Safety > |
• Carefully read the instruction manual. 
• Do not clean joystick with alcohol or fluids. Use a dry cloth. 
• Do not disassemble joystick. 
•Unplug the j。ystick and wrap the USB cord when not in use 

to prevent tripping hazards. 
•Keep joystick in a cool dry place away from liquids, smoke 

and chemicals. 
• Do not keep joystick in hot climates such as t he trunk of 

your car in summer heat for prolonged periods of time. 
• Do not stack other items on top of joystick. 
•Retain the instruction manual for future reference. 
•Commercial use of this product is prohibited. 
•Joystick design and specifications are subject to change 

without notice. 
•Product is not suitable for children under 12 years of age. 

I Warranty > |
• Qanba USA, LLC provides a 24 mont h warranty for its 

products against manufacturing defects from the date of 
purchase. 

• If for any reason you are not satisfied with your purchase, 
please contact us via email at EUROPE@QANBA.COM 
with your order details, your contact information, and a 
brief description of your issue. 

TURBO Button 

• Provides access to the Qanba lever screw 反蚕豆？、
connected to the ball top. /ItγF 飞、、

•Turn the Qanba lever access hole (1句 cover t「辛E登王r币I I

counte『clockwise and remove to gain access. 可提 - TJJ 
• Replace the Qan ba lever access hole (16) 飞芦￥之J

cover and turn clockwise to close the access hole」～之＝－－

• Each of the eight Qanba 30 mm buttons (3) can be 
toggled between three unique turbo modes: 

•Turbo 。何（default)- LED o仔
• Push for Turbo - LED flashing red when 

button pressed 
•Auto Turbo - LED always flashing 

•Press the TURBO button (1 O} and the unique Qanba 
30mm button (3) at the sa『ne time then release to cycle 
between the three unique turbo modes. 

。
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Qanba Lever Access H。le

工品’，’PlayStation＂，咱S5”，甲84”， and “PlayStation Shapes 
Logo” are registered trademarks of Sony Interactive 
Entertainment Inc. All other trademarks arethe property of their 
respective owners. Manufactured and distributed under license 
from Sony Interactive Entertainment. 
Licensed for sale in Europe, Africa, Middle East, Russia, India 
and Oceania and for use exclusively with PlayStation • 5 
consoles and PlayStation • 4 consoles. 
Con licencia para la venta en Europa, Africa, Oriente Medio, 
Rusi a, India y Oceania y de uso exclusivo con consolas 
PlayStation • 5 y consolas PlayStation • 4. 

Sous licence en vente en Europe, Afrique, Moyen-Orient, la 
Russie, l'lnde et l'Oc晶anie et pour une utilisation exclusivement 
consoles PlayStation • 5 et consoles PlayStation • 4. 

章制.！：.are registered trademarks of Shenzhen Qanba 
Technology Development Co., Ltd and are used under license. 
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B。ton de silencio 

•El bot6n MUTE (12} no f unciona cuand o el conector para 
auriculares de 3.5 mm (6) no esta en uso. 

• Cuando l。s auriculares estan conectados al conector para 
auricu lares de 3.5 mm (6}, el micr6fono de los aur iculares 
puede Cambia ent re dos modos de contro l IJnicos: 

• Micr6fono encendido (configuraci6n predeterminada} 
- LED del bot 6n MUTE apagado 

•M ic『6fono apagado - LED del bot6n d e silencio 
encendido 

•El bot6n MUTE (12) alterna ent re los dos modos 
de contro l exclusivos. 

MUTE 
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Manufactured by: Qanba USA, LLC 
275 S Rancho Ave 
Colton, CA 92324 
United States 
www.qanba.com 
Email: europe@qanba.com 

lmportateur:1 UP 
201 rue des Blaches 
38530 LA BUISSIERE 
FRANCE 

Specificati。ns 》 ｜

Franc;ais 

Nom du produit Qanba Drone 2 Arcade Joystick 
Mode le N3 
Boutons ex touches Qanba 

Menette de jeu Joystick Qanba OV7 
Dimensions 356mm x 221 mm x 116mm / 14po x 8. 7po x 4.57po 

Poids 1.25kg / 2.61b 

Longue1』『 du cAbleUSB 2.3m /7.5pi 
Couleurdu p『oduit Noir 

English 

Manufactured by: Qanba USA, LLC 
275 S Rancho Ave 
Colton, CA 92324 
United States 
www.qanba.com 
Email: europe@qanba.com 

lmporter:1 UP 
201 rue des Blaches 
38530 LA BUISSIERE 
FRANCE 

Product Name Qanba Drone 2 Arcade Joystick 

Model N3 
Buttons 8 x Qanba Buttons 
Joystick Qanba OV7 Joystick 

Dimensions 356mm x 221 mm x 116mm / 141n x 8. 71 n x 4.571n 

Weight 1.25kg / 2.61b 
Wired USB Cable Length 2.3m/7.5ft 

Product Color Black 

English 

The European Union (EU) Waste Electrical and Electronic 
Equipment Directive (EU WEEE Directive) requires producers 
of electrical and electronic equipment to finance the take back 
and recycling of their products placed on the EU market after 
August 13, 2005. 
Qanba products in scope of the EU WEEE Directive are 
labelled with a crossed-out "wheelie-bin" symbol as required 
by this directive. The symbol indicates that the product was 
placed on the market after August 13, 2005 and that end users 
should segregate the product from other waste at end-of- life. 



I Bedienungsanleitung >

• Schalten Sia lhr PSS™ I PS4™ -System ein. 
• Verwenden Sia den Kippschalter (15), um die entsprechende 

Einstellung der PSS™ oder PS4™ auszuwiihlen. 
Stecken Sie den Joystick in lhr PSS™ I PS4 TM - System ein. 

• Driicken Sie die PS - Taste (8), um den Joystick zu initialisieren. 
• Halten Sie die PS - Taste (8) gedrClckt, wenn Sie die 

zugewiesene Spielernummer iindern mochten. 
P85 P&I PC 
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• Collega ii Joystick 
• Accendi ii tuo sistema PSS™ I PS4™. 
• Usa ii pulsante a scorrimento (15) per selezionare 

l’ impostazione PSS™ o PS4™ appropriata. 
• lnserisci ii tuo joystick nel tuo sistema PSS™ I PS4™. 
•Pre mi ii tasto PS (8) per inizializzare ii joystick. 
• Pre mi e tieni premuto ii tasto PS (8) se vuoi cambiare II 

numero di assegnazione del giocatore. 
PSS p副 PC

CID] 
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B。ton TURBO 
•Cada uno de los ocho botones Qanba (4) se puede 

conmutar entre tres (mi cos modos turbo: 
•Turbo Apagado - LED apagado (por defecto) 
• Pu Isa Turbo - LED rojo intermitente cuando se 

pulsa el bot6n 
•Auto 下urbo - LED siempre intermitente 

• Pulsa el bot6n TURBO (10) y el bot6n (mico Qanba (3) 
al mismo tiempo, a continuaci6n, suelta para 
cambiar entre las tres modos turbo (micas. 

。

TIJRBO 
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Orifici。 de acces。 al balancin Quanba 

MODE-Taste 
• Der Qanba - Stick （到 kann zwischen drei verschiedenen 
Steuer『nodi umgeschaltet werden: 

• Steuerkreuz (D同
• Linker Analog - Stick (LS) 
• Rechter Analog - Stick (RS) 

• DrUcken Sie kurz die MODE - Taste (14), um zwischen den 
drei einzigartigen Steuerungs 『nodi zu wechseln. 

OP LS RS 

[][] 

ti[) 15 
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Tasto M。de
•La levetta Qanba (2) puo essere azionata in tre modalita 

uniche: 
• Pad Direzionale (DP) 
• Levetta Analogica Sinistra (LS) 
• Levetta Analogica Destra (RS) 

• Premi e rilascia ii tasto M。DE (14) per sceg I iere tra le 
tre modalita di controllo uniche. 

目’ LB 回
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• Proporciona acceso al tornde palanca Qanba 

conectado a la parte superior de la bola. 反有孟E飞、
•Gire la tapa del agujero de acceso de la A伊F『飞飞

palanca de Qanba (16) en sentido contrario 川俨乍司再向）＼
a las agujas del reloj y retire para acceder. 时给矿二F『7品'l/

• Vuelva a colocar la tapa del agujero de acceso 嗯飞』J',// 
de la palanca Qanba (16) y gire en el sentido de 飞二F
las agujas del reloj para cerrar el agujero de acceso. 

MUTE-Taste 
• Die MUTE -Taste (12) funktioniert nicht, wenn die 3.5 - mm -

Kopfhorerbuchse (6) nicht verwendet wird. 
• Wenn ein Headset an die 3.5 - mm - KopfhOrerbuchse (6) 

angeschlossen ist, kann das Mikrofon des Headsets 
Wechseln Sie zwischen zwei einzigartigen Steuerungsmodi: 

• Mikrofon an (Standardeinst创lung] - MUTE
Tasten - LED aus 

• Mikrofon aus - LED der Stummschalttaste an 
• DrClcken Sie die MUTE - Taste (12), um zwischen den 

einzigartigen Steuerungs『nodi zu wechseln. 

亡才

Tast。 mut。

•II pulsante MUTE (12) non funziona quando ii jack per cuff ie 
da 3.5 mm (6) non 画 in USO. 

• Quando un auricolare ~ collegato al jack per cuffie da 
3.5mm(6), ii 『『1icrofono dell'auricolare puoPassa tra due 
modalita di controllo uniche: 

• Microfono acceso (impostazione predefinita)- LED 
pulsante MUTE spento 

• Microfono spento - LED del pulsante muto acces。
• Premere ii pulsante MUTE (12) per scorrere tra le 

modalita di controllo univoche. 

MUTE 

E马

I Especificaci。nes 》

Nombredel Praducto Qanba Drone 2 Arcade Joystick 
Modelo N3 
Botones 8 x Botones Qanba 
Joystick Qanba OV7 Joystick 

Dimensiones 356mm x221mm x 116mm/ 14in x8.7inx 4.57in 
Peso 1 ,25kg / 2. 6 Ii bras 

Longitud de cable USB 2.3m / 7.5pies 
Colour del Producto Neg『口

Deutsch 
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• Lesen Sie die Bedienungsanleitung sorgfiiltig durch. 
• Reinigen Sie den Joystick nicht mit Alkohol o er Fliissigkeiten. 

Verwenden Sie ein trockenes Tuch. 
•Joystick nicht zerlegen. 
• Ziehen Sie den Joystick heraus und wickeln Sie das USB

Kabel auf, sobald Sie ihn nicht bem」tzen, um eine 
Stolpergefahr zu vermeiden. 

• Bewahren Sie den Joystick an einem kOhlen , trockenen Ort 
auf, entfernt von FIOssigkeiten, Rauch und Chemikalien. 

• Bewahren Sie den Joystick nicht fiir l!lngere Zeit in heiBen 
Klimabedlngungen auf, wie wAhrend der Sommerhitze im 
Kofferraum lhres Autos. 

• Stapeln Sie keine anderen Gegenst!inde auf dem Joystick. 
• Bewahren Sie die Bediem』ngsanleitung zum spateren 

Nachschlagen auf. 
•Die kommerzielle Verwendung dieses Produkts ist verboten. 
•Das Design und die technischen Oaten des Joysticks konnen 

ohne vorllerige AnkOndigung geiinde时 werden.
• Produkt ist nicht geeignet fUr Kinder unter 12 Jahren. 

TURBO-Taste 

β。

• Jede der acht Qanba- Tasten (3) kann zwischen drei 
einzig_artigen Turbo - Modi umgeschaltet werden: 

•Turbo Aus - LED aus (Standard) 
•Fur Turbo driicken - LED blinkt rot auf, wenn die 

Taste gedrClckt wird 
•Auto -Turbo - LED blinkt konstant immer 

• DrClcken Sie die TURB。－Taste (10) und die einmalige 
Sanwa-Taste (3) gleichzeitig, um zwischen den dre1 
einziga同igen Turbo modi zu wechseln. 

TUR田3
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R。tations-Ersatz-Kippkugel

I Avve同enze, Sicurezza > |
• Leggi attentamente ii manuale d ’ istruzioni. 
• Non pulire ii joystick con alcool o liquidi. Usa un pan no asciutto. 
•Non smontare ii joystick. 
• Scollega ii joystick e avvolgi ii cavo USB quando non lo 

usi per evitare rischi di cadute. 
• Tieni ii joystick in un luogo fresco e asciutto lontano da 

liquidi, fumo e sostanze chi『niche.

•Non tenere ii joystick in luoghi caldi come ii cruscotto della 
tua macchina al caldo estivo per periodi prolungati. 

•Non accatastare altri oggetti so~ra ii tuo joystick. 
• Conserva ii manuale d’ istruzioni per consultazioni future. 
• ~ vietato l'uso commerciale d i questo prodotto. 
•II design e le specifiche del Joystick sono soggetti a 

cambiamento senza preavviso. 
•II prodotto none adatto a bambini inferiori ai 12 anni. 

Tasto Turbo 

Sf era 。scillante di 『·icambi。 r。tante

• Fornisce accesso alla vite a leva Qanba collegata －－－＝主、、

alla parte superiore della sfera. 后步声飞飞、

• Ruotare ii foro di ace髓so alla leva Qanba (16) 耻4二孟k二A呐
coprire in senso antiorario e rimuovere per 性4『『~II

ottenere I' accesso. 飞如吨~护 JI

• Riposizionare ii foro di accesso alla leva Qanba 『运＝＝乒／

(16) coprire e girare in senso orario per chiude陪 ii foro 
diaccesso. 

• Ognuno degli otto tasti Qanba (4) possono 
essere azionati nelle tre modalita uniche turbo: 

•Turbo Off- LED spento (predefinito} 
• Spingi per ii Turbo - II LED lampeggia rosso 

quando si preme ii tasto 
•Auto Turbo - II LED lampeggia sempre 

• Premi ii tasto TURBO (10）自 ii tasto unico Qanba (3) 
contemporaneamente, quindi rilascia per scegliere 
tra le tre modal it~ turbo uniche. 

πJASO 
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• Lee atentamente el manual de instrucciones. 
•No limpies el joystick con alcohol o lfquidos. Utiliza pano seco. 
• No desmontes el joystick. 
• Desenchufa el joystick y enrol la el cable USB si no esta en 

uso para evitar peligros de tropiezo. 
• Manten la palanca de mando en un lugar fresco y seco, lejos 

de lfquidos, humo y productos qufmicos. 
• No dejes la palanca de mando en climas calidos como el 

maletero de tu coche en el calor del verano durante periodos 
prolongados de tiempo. 

• No apiles otros elementos en la parte superior de la pa Ian ca 
demando. 

• Conserva el manual de instrucciones para futuras consultas. 
•Se prohibe el uso comercial de este producto. 
•El diseno de la palanca de 『nando y las especificaciones 

estan sujetas a cambios sin previo aviso. 
•El producto no es apto para menores de 12 afios de edad. 

I Garantie 
• Qanba USA, LLC bietet eine 24-monatige Garantie fiir 

seine Produkte gegen Herstellungsfehler ab Kaufdatum. 
• Wenn Sie aus irgendeinem Grund nicht mit lhrem Kauf 

zufrieden sind , kontaktieren Sie uns bitte per E-Mail an 
EUROPE@QANBA.COM mit lhren Bestellangaben, lhren 
Kontaktinformationen und einer kurzen Beschreibung lhrer 
Ausgabe. 

Manufactured by: Qanba USA, LLC 
275 S Rancho Ave 
Colton, CA 92324 
United States 
www.qanba.com 
Email: europe@qanba.com 

I Garanzia > |
• Qanba USA, LLC fornisce una garanzia di 24 mesi per I suoi 

prodotti contro i difetti di fabbricazione dalla data di acquisto. 
•Se per qualsiasi motivo non sei soddisfatto del tuo acquisto, 

ti preghiamo di contattarci via email presso EUROPE@QANBA. 
COM con I dettagli dell'ordine, le tue informazioni di contatto 
e una breve descrizione del t uo problema. 

.. -r.r军llH需：Eir.TiT可.＿……………………~

lmporter:1 UP 
201 rue des Blaches 
38530 LA BUISSIERE 
FRANCE 

Produktbezeichnung Qanba Drone 2 Arcade Joystick 
Modell N3 
Tasten 8 x Tasti Qanba 
J。ystick Joystick 。V7Qanba

Abmessungen 14Zoll x 8. 7Zoll x 4.57Zoll 
356mm x 221mmx 11 6mm 

Gewicht 1.25 kilogram mi / 2.6 libbre 

K~~e~8e~8~ndenes 2.3Meter 17.SFuB U I Ange 

Produktfarbe Schwarz 

Manufactured by: Qanba USA, LLC 
275 S Rancho Ave 
Colton, CA 92324 
United States 
www.qanba.com 
Email: europe@qanba.com 

I Specifiche > |

Italian。

lmporter:1 UP 
201 rue des Blaches 
38530 LA BUISSIERE 
FRANCE 
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1. USB - Kabel und Fach 
2. Qanba - Stick 
3. Qanba - Tasten 
4. Touchpad 
5. Mini-Tasten 
6. 3.5- mm - KopfhOreranschluss 
7. OPTION EN (STARTauf Ps4τ呵－ TASTE

8. PS - Tasten 
9. L3-Taste 

10. TURBO-Taste 
11. SHARE (AUSWAHL auf Ps4™) -Taste 
12. MUTE-Taste 
13. R3-Taste 
14. MODE - Taste 
15. PSS™ I PS4 ™I PC - Schalter 
16. SchraubenOffnung Balltop 

• Bietet Zugang zur Qanba-Hebelschraube, 
die m it der Kugeloberseite verbunden ist. 

• Drehen Sie die Abdeckung des Qanba-Hebels 
(16) g甸回den Uh『zeigersinn und entfernen 
Sie sie, um Zugang zu erhalte『1.

• Ersetzen Sie die Abd回kung des 
Qan ba-Hebelzugangslochs (16) u nd drehen Sie 
im Uhrzeigersinn, um das Zugangsloch zu schlieBen. 

ltallan。

N。me del Prodotto Qanba Drone 2 Arcade Joystick 
Modello N3 

Tasti BxTasti Qanba 
Joystick Joystick 。V7Qanba

Dimensioni 356mm x221mm x 116mm/ 14inx 8.7in x4.57in 
Peso 1.25kilogrammi 12.alibbre 

Lunghezza Cavo USB 2.3 metri / 7 .5 piedi 
Colo『e del Prodotto Nero 

• Qanba USA, LLC ofrece una garantfa de 24 meses para sus 
productos contra defectos de fabricaci6n desde la fecha de 
co『节pra.

•Si por alguna raz6n no estli satisfecho con su compra, 
p6ngase en contacto con nosotros por correo electr6nico en 
EUROPE@QANBA.COM con I。s detalles de su pedido, su 
informaci6n de contacto y una breve descripci6n de su 
problema. 

Manufactured by: Qanba USA, LLC 
275 S Rancho Ave 
Colton, CA 92324 
United States 
www.qanba.com 
Email: europe@qanba.com 

I Garantia >

「阳15同Es pa的。l

lmpo民er:1UP
201 rue des Blaches 
38530 LA BUISSIERE 
FRANCE 

。
7 8 9 10 11 
1. lngresso per cavo USB 
2. Levetta Qanba 
3. Tasti Qanba 
4.Touchpad 
5. Tasti Mini 
6. Jack per cuffie da 3.5 mm 
7. Tasto 。PTIONS (START su PS4™) 
8. Tasto PS 
9. TastoL3 

10. Tasto Turbo 
11. Tasto SHARE 
12. Tasto MUTE 
13. Tasto R3 
14. Tasto MODE 
15. Pulsante di cambio p55no I PS4™ I PC 
16. lngressofilettato per testa a sfera 


	1: 正面
	2: 反面

